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Moo BERFEIIB VT, MBI % < DB EERE when while. although %5 T
Y FER and TEX RO TH D,

C O X9 HarEE B NN B R and OWIEO A, P W. Joyce DT
AN T ¥ FEFEOM OB 12 X o THEARIITHONTE TV 5,



/N i i
(1) He interrupted me and I writing my letters.  (Joyce 1979[1910])
WHICIE, TR D and ] FESCZOWCOATIFZE 2 MBI S 5.

1. 1 ing SFAREE
1. 1. 1 Hickey (1983). (2007). (2011)

Hickey (1983) &, 7 A VT ¥ FIFEIZ B\ CEALEER R and 7Y ing 47 il HE)& i %
BN TWARERE (1) 13, fEREILFEIC B W T2 R 0B ER ] while. when DSEILHT
%3 A ’ﬂfﬁ\ (2) 1 IFRAEDERR IS I\ ClRg & S OEIB 355 although 7 5E i
%4<%Lcﬁm¢5a BT5 Y,

(2) a. I met Michael this morning and I going to town.

b. We went for a walk and it raining.

ZLT, 2OL) RIERE L OS5 2 Lo b, BEIEFEIHE S N5 EW
i EGEIEET & OB R oo TnB EFRHLE TV 5,

Hickey (2007) 3. 7AWV T ¥ FOERIZ X BEMICEY T2 [ERE O and] 1
L DOHA DB Farquhar (Derry 1) TH D Ll TWw5,

(3)  Yes, Sir, I left the Priest and him disputing about Religion.
(George Farquhar, The Beaux Stratagem, 1707)

L2l SOBNIBWTHRATNIFMEEZ M L T 5 1A, TRIEE & 5 2 ok
DIEARINY — 2 LATE R B HANER SN b,

18004F LL#if 1& & @ Farquhar 7% — o ] T & . 191t 42 DL B% Maria Edgeworth,
Gerald Griffin, John Banim. William Carleton Z5H L OVER OIEMIZE { fEbIL T 5
ZEEBIEL TV,

(4) a. ... asked my master, was he fit company for her, and he drinking all night.
(Maria Edgeworth, Castle Rackrent, 1801)
b. Poh! gammon, and so many bows in the case and you knowing them all so well.
(John and Michael Banim, The Nowlans in Tales of the O'Hara Farmily, 1825-6)
c. 'tis out of that spancel that Mull do be milking your cows every night, by her own

chimney corner, and you breaking your heart at a dry udder the same time.
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(Gerald Griffin, The Collegians, 1829)
d. ... sitting at his ase beside him, and he smoking as sober as a judge.

(William Carleton, Traits and Stories of the Irish Peasantry, 1830-3)

BTy 19 R O20HEALICIE, T ANV T ¥ RSO O L13E2ERT S LD
ATV D Gregory, Synge SFDTERIZL (LN TNDE I LEZBHEL TV,

(5) a. There was a mermaid foretelling him to win, and, she racking her hair in the waves.
(Lady Gregory, Hanrahan’s Oath)
b. there was a star up against the moon, and it rising in the night.

(John Millington Synge, Riders to the Sea, 1904)
ZLC BRO7ANVT ¥ FEEOBE LT, LTORZEIEL TWwab,

(6) 'Twas four or five in the morning and me going to bed. ~(WER, F55+)

(= when we were going to bed)

[GEIEET D and ] T OHRIFIZDOWT, Hickey (1983) XKD L ) 125 H LT b,
TANT v FEETIRER S 2 EL SR VWE, B2 RIEBHROBE®R A2 572

9 L DR 2 I & KT BRI L & SNV T, SLOBHIL RIS
KA %o

(7)  Bhuail mé le Michéal maidin inniu agus mé ag dul chun an bhaile.

(hit I with Michael morning today and I going to the town)
Lo TANT Y FERRIZB TR, EAHESE and 775 < 535 E O#Y) 7 R %

Ba7z012, (EE#HROH H12) TR JZW;ELT\/% Ll Twb, 2L C, kD
ZEIE. TANT Y FRBEIZBWTHHIEINLEZ L EZR LTV 5,

(8) Chuaigh sé ag siul agus € ag cur baisti.
(went he walking and it putting rain-GENITIVE)

& 52, Hickey (2007) &, 7A VT ¥ FEElZBWTHEREI %5 < agus (= and)
W UIXLIESCROAMEICIEEEH 28 2 L 23R L T b,
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(9) a. Chuaigh me amach agus e ag cur baisti. (CCE-N, M65 +)

[went I out and it at putting-NON_finite rain-GF.N]
‘T went out although it was raining.’

b. Thainig siad abhaile agus iad barrthuirseach. (CCE-W, F55+)
[came they back and they very-tired]
‘They came home and they were very tired.’

c. Nil a thios agam an dtiocfaidh siad ar ats agus an tir seo gan obair do na
feirimeoiri oga.  (CCE-S, M65+)
[not know at-me if come-FUTURE they back and the country here without work
for the farmers young]
‘T don't know if they would come back, what with this country without work for

young farmers.’

Ul E D #ZEH 5 Hickey (& [HEIE T D and) LT A VS v R 5 OiEH
(transfer) TH5H L FRL TV 5,

1. 1. 2 Filppula (1999)
[DEIEET D and ] WESTAYR72 L T BEEREIZ. and 12 X o TEHMEH S N2/HIIcBW»
TEIIN TV LITERIREOMEOMRIZET 2 FEE, FRE, FhrilL v

%o & LT, FEHETLFE TIX while. when. although 75 & DL Hefe il 755 L H % 35 <
MEICHEEMZ D LD TED LML TS,

(10) T only thought of him there and I cooking my dinner.  (Dublin: P.L.)

... while I was cooking my dinner.’

ZLC, W7 ANVT v REFEICBUT S [TRIER D and| #EXDT—4 & LU
TEFFTWD,

(1) a."[...] when, on coming down a bank in the middle of the bog, he saw a dark-
looking man leaning against a clamp of turf, and a black dog, with a pipe of
tobacky in his mouth, sitting at his ase [ease] beside him, and he smoking as
sober as ajudge [...]" (Carleton  1842-44/1990:25)

b. [...] this Tho.s Tansy works in England and does not know any thing About this

that Jerry Misset wants to take out the poor widows son in the place of Tansy
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which If done Contrary to Missets wife may lie [abreach?] of the greatest
violation of the law and may or might have this poor O Boyle punished and the
poor Boy [0 Boyle] not knowing any thing about it [...] (The Grimshaw Papers,
No. 6, c. 1840; National Library of Ireland MS 15, 784)

1. 1. 3 Kallen (2012)
Kallen (2012) & [TEIBEID and] FESC\ b D SRR and (&, 220 0F (£
i & PERET) ORRT A BERCTHBROT L EHLE TS,

(12 a. You put in your nose [‘appeared’] an’ us churning.
b. He was talking to me and he all the time bouncing the bal.
c. And there was your man and he putting ridge tiles on a roof. (ICE-Ireland SIA-
083)

(12a) 2BV CEHEAFEFF and (23BN D ing /TFIGEIBET L. A OHE (FE) 12
Lo THT SN HREFIIH LABEORRZIHE L TWbh, 208 A4 7TO5FET
& STIRIC &0 although while LMD FERTFIZ & o TEAQN TV 5 & DR D T HE
THb, ZOZ ML, ZOFNPELTWBERIT, FEHEORFIRIZAVCITIRTE L
TV EGHLTWA,

1. 1. 4 Pietsch (2010)
Pietsch (2010) &, [TEIBEI D and| fE L ORI, WA OER o KB (1. JE

B WEE) 2RTLODSMBICKEEORREERT b OIIRSN LR LTV
%o

(13 a. How could you not trust him, and he/him your best friend!

b. James came over and borrowed 3 pounds of me and he going to the diggings.

F 7o, EHEIFE T D T W IE X ME 20 B I HERE & A e S5 FAEHE R A
(nominative absolute construction) T& 5 ik L T\ 5,

(14 He being your best friend, you should trust him.
Z LT, EMMHNEEL [TER D and] W FOMEZ LB L, EREHE L



UN N i)
being WSWVHADBEFZRTHAHZ Exfm LT\ 5,

(15 a. How could you not trust him, and he/him (?being) your best friend!

b. He * (being) your best friend, you should trust him.

1. 2 ZOMOIEERE

1. 1 Tl SR and (2B S 2 IEEROVEIBEIHS ing 537 % & Lol & Bk
Bl %0)111_10)3]5/13 EHIO 1 DHD S 4 7L LT, S and 25563 % IE%E
TEDWEIREIDS ing 735 Tld 72 o en il & G OEEDZE SN TV 5,

(16) a. I often got them [pheasants] dead out in the middle of the field and they not torn

up or anything. There wasn ‘a fox got them. (Wicklow: D.M.) (Filppula (1999))

b. They got married there and the house not finished yet. ~(WER, M50 + ) (Hickey
(2007))

20HBDY A 7L LT, SR and \ At 5 IEE T OIERHiAY to /378 3 Hi
TEOHELHEIN TV S,

(17 ... and she said she would come to his help at any time he would be in need of her,
and he to give a call for her;, or a whistle. -- Gregory (The Seven Fishers) (Hirota
(1993))

SHIZ3DHDY A4 7L LT, S and \Zfe$ 5 IEETROTEIREIAS small
clause UNET) ELHELBIZIN TS, LUNIE, iR E0 AL E 2 445 A R0 5l & &l )
ELOT =5 ThHhb,

(18 a. [What can Sir Kit do with so much cash,] and he a single man? (Hickey (2007))
b. I heard the hens cacklin’, I went over to see what it was, and here it was a fox and
he with a hen.  (Wicklow: I.F.) (Hickey (2007))
c. J ... gave up the job and he near the retiring age. (DER, M60+ ) (Hickey (2007))
(= although he was near retiring age)
d. A young girl now ... can get ten pounds no bother and her only sixteen.
(TRS-D, U18-2, F) (Hickey (2007))

(= even if she were only sixteen)
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Hickey (2007) 3. 2O [TEEHID and] WIS L AffaEHEE %2 LT O L 9 12HE
LTwWb,

19 FREHIEIZLUT O o
[NP — X]
NP = subject

X = Non-finite verb phrase, Noun Phrase, Adjectival Phrase, Prepositional Phrase

1. 3 &8

REITIZ, bW [TEBREID and] B BT, FEMEAE and 12 & > TEp
N2 IETIVET (ing 78T en S7FET. to NEFHET. /DT 12OWTEH L T 55T
g2 e L 72,

FATIIGE COFIIL T OMICER TE Lo T OSAERER] and \ 235N 5 IEETE
B AMOE I8 3t i when while. although S5\ 238 h 0 2 ()& B fsean O BRBERE 2 £ 7- L
TWBEENRD L. Z LT, TOFMEZESE and |2 & o TEPNLIFERGFRIN L
D &) HEREFOPIIURIZR IS L T b,

WHITIE, F-R LT OMNE 205 %1T). Z LT, E3F T, 5L
AT TIEMH S N TV 2 WEEI S LI O 5T 238§ %,

2 ing PRARBEHDERNT — &

2. 1 HEHRUCEKRKHI A

KETIE, SNFETIEEALTEHESNTI Adh o 2 E/MICERET S ing 505 HEE
i, VbWwd [HERAID and ] FECORERE K OB FHIZONTERET) £
DO, TANT 2 FETINE TITIATENZ2HE D T —73Z (Ireland Old News)
AR L7z 2 LT BATIIgE L oIk, JRZE4TH 720, BATIIZEAEA TV 55
B, 3 bbIEER SR ing B & E A O, UHOMEREH O FESMUAE &
V) SR o T — Y R IO R E LY,

T =8 N LR, [ + SR and + ing BEIDEREHET] 1A, Ih
FTIERENTETCOLRVIEEICOVWTOTFT— 7 bR EN. HLICER SN
T F 0k, EEICBE T 2 0 AN, S but LOVEBEE when |2 X o T
PNTWD T =8 Th b, MOGEIEIR while. although \ZE 2015 ing 53 FHE)E B
DT —=FIIFER SN LD o572,
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2. 2 ing HEAREHOBENSE
(I-1i) FEHi + and + ing FEHEIEH

LLITBRLZVDEFLEY A TOTF—=5 L LT, LTO7H»5RR I,

@0 WE, the undersigned, having, in due form requested the High Sheriff of this County,
to convene a Public Meeting of his Bailiwich, “to take the relations at present
existing between Landlord and Tenant in Ireland into consideration, with a view
to petition Parliament for their adjustment on an equitable basis,” and he having
thought proper to refuse.  Anglo-Celt (Cavan, Ulster 1850)

(= although he had thought ...)

(2D ... he would demand their verdict on behalf of his clients for compensation of 10 pounds
against the charterer, in consequence of a breach of agreement on his part to convey
them to America, and they having been obliged to desert the ship, in consequence
of the incapacity of the captain, the presence of disease in it, and the outrageous
immorality of the crew ...  The Belfast Mercury (Belfast, Northern Ireland 1852)
(= because they had been obliged ...)

@2 Margaret WALL, a young woman aged eighteen years, pleaded guilty to an
indictment which charged her with having had in her possession a linen sheet of
the value of 1s., which had been stolen from Thomas WEST, of Belturbet, on the
1st February last, and she having been in gaol once before for a similar offence.
Anglo-Celt (Cavan, Ulster 1854)

(=because she had been ...)

23  The Bench called upon Miss MALOY for her defence, and she having remained
perfectly silent during Mrs. Duffy’s statements. Cavan Observer (Cavan, Ulster
1859)

(= because she had remained ...)
4 Mr. Huggard persevered on its illegality, and the case was finally dismissed without
prejudice, on the grounds of the illegality of the summons, and it being the opinion

of the law advisers, which Mr. Gallwey [sic] persisted in. The Cork Examiner
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(Cork, Munster 1861)

(= because it was ...)

25 The case had been before the court on the previous court-day, and it appearing that
a question of accounts was that which led to the assault. Cavan Observer (Cavan,
Ulster, Ulster 1862)

(= because it appeared ...)

26 The proper execution of Joshua’s will was now disputed, and it having been proved
that both the witnesses were not present at the time it was signed. Cavan Weekly
News (Cavan, Ulster 1877)

(= because it had been proved ...)

R DT = R= AL R ENLT =5 O04ix T LDz0ONEL TH
b

x1 [1EBEHD and] 3LV ZOEROHERF S LU HERE

and but when
Cork, Munster 1861 — —
Belfast, Northern Ireland 1852 — —
1850 1848 1825
1854 1855
Cavan, Ulster 1859
1862
1877

YBEOT = I R=AETANT v FEZBELH»ADOHHEMIZHEGE L2 OTIE RO
T, INHOT—= P THL O EE T LR TE RV, LA L,
A TIT O mArid. WEIZIZ 7 A VT > Fad, BRIIZISHRMED? 5 D7 —
FERPIIREL TWDL LW HETRERSDLEEZ S,

#1726, LTINS X9 2R ER) RO (M) SAo@igsn
Do

R A S, FEETRACIEE A SR and \ 2 X o> TEMAND T — 7 1L
18504E 20 &5 . AFED S BEEA but | BN T — F IFISAER LB SN D, Z L
T EREOHIEIER when |38 N5 7 — 7 1318254 ICIZE SN 5,
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—Ji. WL 51X, IR E DS and |2 X o TEpNL T
&, Ulster #55® Cavan /N 125%1, Northern Ireland @ Belfast M 1216, % L *C Munster
5D Cork MICIBIEIER SN D, BHEDTF—FR=AZIETA VT ¥ REDEKHT.
FZIMNTIEATSINIHHPEEIN TS, L2 LAY, [EEED and] LB L
FOEROB LA BIR SN2 ITL, 74V T > FEILEE® Ulster MLAL7 A V5~
RN @ Belfast I2BWCTHEICHIDADNFEEINT VL, TDOT EhH, BHEOMED
LEDEEEITANT ¥ FEOIIMORHMEEZEZ LD TE L, TORIZELT
. K VIRFE LT =8 2 RIS LA RER I LIEFE ) FTH v,

CNET, TANVT Y FETEITSNSHHE (ko b 0i31705%4F) 27— 5 X—
AL L, ZZCHEINIZNZEOMEORF LN, MENSAEEEL, EICT7AVT
YREIE GHEDT VA =B LTITA VS Vv F) THHEERTWSE v
HEL A5 OFF A S 2 L7z,

HELAY 5> 2B L Cid, Filppula (1999) 2SHE 22 53R S N/27— 5 ZLTO L)
2L T,

2 TFrequencies of the subordinating uses of and (when) in the HE corpus

Area (size of corpus, words) Total of subordinating and (when) N/10,000
Kerry (44,000) 8 (4) 1.8
Clare (30,000) 18 (0) 6.0

Wicklow (42,000) 17 (4) 4.0
Dublin (42,000) 5 (1) 1.0
HE total (158,000) 48 3.0

Filppula (1999) OF— % IZBOT A VT ¥ FYFEFBICLI 2D TH Y | ing 47
FE IR FI AR B and (N A DEIEFERLE when & & ATV 5,

HFLMYIZ Kerry B X O Clare 137 4 )V 7 > FPHED Munster A IR L. 7AWV T
¥ NREFEHEDPMOINRLABH AT A VT » FREEEDSHNMICL i Th b, —
H. Wicklow 8 & U Dublin 1£7 A VT » FEHEROD Leinster A 2B 5.

(I-ii) ZEHi+ but + ing 3 FHCEE
FATHZE TR SN T Wizl e LT, MBI L L THEES % ing
SR DS SN AR E) but |2 X o THEPNTWAB T — 7 22613 R &z,

27 Patrick REILLY, farmer, opposed by Mr. SWANZY on behalf of Constantine O'NEIL,
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his landlord. Discharged--to give up his farm to opposing creditor in one month.
Patrick LYNCH, farmer, opposed by MR. ARMSTRONG, on behalf of Mr. James
BENSON, the receiver of insolvent's landlord, but it appearing that he (insolvent)
held by lease. He was discharged without being obliged to give an undertaking to
surrender his farm -- the receiver to apply to the court in Dublin to have an assignee

appointed. Anglo-Celt(Cavan, Ulster 1848)

29 Mr. ARMSTRONG applied to have it entered in the book, that the fine should be
recorded without being exacted; but it appearing, that there was a difficulty in the
case. Anglo-Celt(Cavan, Ulster 1855)

2611% & 127 ANV T » FEILERD Cavan, Ulster #1757 THATEN/2HH CTHER I N T
Who FERAYIZIE, 19 A (18484F L 18564F) TH %,

(I-ii) ZEHI+ when + ing 5 HE I H
FATIRIE CTIRIBRS SN TV 2 V2O HOME & LT, 1EEET L CHRET 5 ing 777
TEIE T D IE et when |2 & > TEPNL TV DL T — ¥ BIFIFER S 7z,

@9 Since writing the foregoing, we have heard that the Jury on their reassemblage,
continued in consultation for above forty eight hours, when it appearing that there
was no prospect of agreement, they began to abuse each other, and from words
proceeded blows--after several eyes were encircled with black, and the claret
flowed plentifully from the noses, it appeared to be unanimous opinion of all that
it was time to separate; the door was therefore forced open, and all retired to their

respective homes. Cavan Herald (Cavan, Ulster 1825)

ZoBNET A NVT v FEILE O Cavan, Ulster #85 THAT S N2HE TRA SN T
%o FESIMICIZ, 181HFCHTF: (18254F) TH S,

(II) $R&OIARE ing 537 HiE b &

PRI E L CHRBET % ing /T REIBEI AT FHIICHOA TN TV 57— 7 2%BHI5E A
SNz,

DN ing 575 0E IR S ST 66 51 and F 7203 but 12 & > CTEPNTWELF— 4 T
H5o
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The guard acquainted the guard of the Sligo coach of the circumstance, and /e being
prepared, on being struck with a stone, fired. The Ballyshannon Herald (Donegal,
Ulster 1832)

(= he, who was prepared)

.. and he having returned to identify those who threw them, either entered a house
for that purpose, or was dragged in, where while a man held him a woman struck
him on the head with a sort of spade. The Northern Standard and Monaghan, Cavan,
and Armagh Advertiser (Monaghan, Ulster 1839)

(= he, who had returned...)

... the residence of the Rev. Michael BRADY, P.P., of Upper Larah, who married
them without the knowledge or consent of her mother; and she having been apprised
that her daughter was secreted with the complainant, in the house of a woman
named Catherine CAFFREY, who resides in the townland of Edrena, in the same
parish, went there with her son, accompanied by a party of friends and relatives at
about twelve o'clock,... Anglo-Celt (Cavan, Ulster 1851)

(= she, who had been apprised...)

The prisoner was found guilty, and she having been previously convicted of larceny, was
sentenced to 12 months imprisonment with hard labour. Cavan Observer (Cavan,
Ulster 1863)

(= she, who had been previously convicted ...)

The Waterford Guardians raised the salary of Mr. Doyle, clerk of union, from £100
to £120 a year, but he not being satisfied without an assistant, has resigned the
situation. BALLINA CHRONICLE (Mayo, Connacht 1849)

(= he, who was not ...)

ing 53 A HE B T S ALHE TR and |2 X o> TEPN TV 24B1TXTHET ANV T ¥ FE
JL#B D Ulster 77 THAT SNz THRA SN TV %0 —T7, ing 575 GLIE Hi 235 fir
Fetseai but |2 & o TE PN TV EHIL. 7 A )V 7 >~ FEWHD Mayo, Connacht #1757 T
FERIN TS, ARBEIOELISAZ, E& LTI ETTHS (18324
5 18634F) o
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SECEECR ing 435 GE IR B

ing ST R DMERLR and |2 X 0 AR STV B T — 7 AS3BIFE R S 7,

(35

Mr. Butt with Mr. O'Hea, appeared for the prisoners, and required the crown to put
by all jurors from the locality, there being a general prejudice upon the case, and
he having no power of challenging upon misdemeanour indictments. BALLINA

CHRONICLE (Mayo, Connacht 1849)

Two were dismissed on the ground of insufficient service, and one was adjourned
until next Court day, the defendant being unable to attend, and it being stated on his
behalf that he had tendered the account one by him before the summons was served.

Cavan Observer (Cavan, Ulster 1862)

Suspicion having rested on Maher, and it being supposed the shot was fired for the
purpose of intimidation, he was arrested by the Beechwood police and brought into

Nenagh for exmamination. Cavan Weekly News (Cavan, Ulster 1878)

ZDYATOIFOHN, T AIVT v FEILFR® Cavan, Ulster #5 THAT S L7z T
FERENTWD 0020, 74 )WVT v FEVEED Mayo, Connacht #15 TR & T
WELOPIBITH S, Aat3BIOELNS AL, £& LTIEETH S,

3  ing DEIEEEI DS

3. 1

3. 1.

[EET+ &G+ ing S HREBEE] OO
1 ZE#i+ and + ing 2FHEEE

2. 1 THEL =y 0—# %, DTHET %,

(B8 (=24)

Mr. Huggard persevered on its illegality, and the case was finally dismissed without

prejudice, on the grounds of the illegality of the summons, and it being the opinion of the

law advisers, which Mr. Gallwey [sic] persisted in. The Cork Examiner (Cork, Munster
1861)

(= because it was ...)
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EIEHI &2 W72 E 2 AVRT X 912, [and + ing SrFEIEHET] (X, FATT AHiIC
XL, EEOEREREY oL 001, HHoBE®RERE oL 006ehls L, i
b ORERBEEEIX. FE1EICEIZE L 72 L ) ISEATHIE T ST 2 Rk BE & 76
E7Z v,

DT, AT TN SN TR WREIZ O W THBE O 2 52553 5. AHi
T FEIUTOEBY) TH S,

(i) PEIEET (ng /R fEIEED) 259647 L. EHIA RS 2 AN 2 50IE % F5o 4
e, ERIPEIT L. B (ng SETEEE) 2 Ekd 2EIHE b OGO
2ODEAET B AT A ?

(i) fEEiiE L CHIET % ing /73 ER T 2 38 T B A EESLE and DOH%EEIE
i CTdhBH?

ESC N L(l) IOWTEET L,
SRARE AR . DT OMGEIEE 0. T abb [ERESFEEIITT S L w
I RENEAE & 2D TH D, LTI, Quirketal. (1985) »HDT—% Th b,

B9 a. Having invited you, T expected you to come.
b. Having been invited, she should have come.
c. Having been working all day, 1 am very tired.

d. Having so many essays to write, ] won't have time to go out tonight.

FEDHAEON R E LIZBERIHHO T — 5 X=22BWT, ZOMEOFHIHE &5
MBI DO T — I DL HEINTWD, LT, 20—FThs,

{40 During my absence, there being an unexpected demand for beef to supply some of the
shipping in the harbour, my mother sent a very young and inexperienced apprentice
to the market to buy two or three quarters of beef, and he having brought home
the one in question, my mother immediately on seeing it sent it at once back to see
from whom it was purchased, and the police seized it in his possession. The Cork

Examiner (Munster, Cork) 1856

INFTIBELAL ), TAIVT Y FEEOSFAMLIL, LT 020 0fEEo
WENHPERS
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(i) ing 2 FHEIE T + F 5
(i) FEHi+ and + ing 535 HE I i

AT, B (1) AERTH D fiE () 13, (1) »HIRELMETH 2 L E
Fhe TOLET, EHEVHBEEZIY AN THREZ YT 5.

AFF (1978) 13, AW IZBIS SN B B ONRT 2 3T 572012, fHloONn
DFAZRFEL T b,

@) EERoOFENOEH] (Principle of Information Flow)
HEHEOLOERME L, — &I, BEEEORWEHD S HEEO @ WIHERA
LI, XROEEDPROELLZOHNERTH L EEbN L,

RIEHNE, HEFEOLOBEFEMED— K2R T2 D TH Y. AWML
ORI EIPRETH D L EZ BN D,

FHAEE () 12, BROBNOFEHD S, FEHILF CTROEEZEOBHVIEHRZ
Fro Tz, —J, IRAEME (i) 1&. FECTHBRZZFRIC S S I12ERE BN 5720
IHEBHiIZ RE LTV ing PRAMBHIIBESINLZ LICL), TP TOERER
NEDOLENTHLEDTH L, EFiCHERLEHEEL L. EBHICHBELHEHIZ DT
FHEELCEEIZBEOTVDL EEZ OND, WL ILRL B IFEIRH O ing 5FHt
B HE SN TWD ZOMEORRMEL, HHROBEEELZETL 2 EI12X 03
T&5b,

PAZFREE (i) 122V TEEEIT ),

ing 5 PEIREI SRR IZEIBET CH Y A3 S, SFEAERGE & L CHET 5 and
BHWOLNTWE Z L b, ME O] and DVERET BET 5 LEDVDH Lo FATH
RIZBWTIE, TOEIZOWTOGHIIITHhIL TV,

AT BT, IR & L CHRRET 2 R Cic B W, FEER
FCEERER I LE L SN v 12D Db B3, IREMEIZ BV TE R and H°
BN DI TEPOEREE R L TR EEZ N5,

IREMEIZ BV TIE, YREOSAEGR] and (L. 179 5 £ & s 2 1ERE %
BEAT VT 5 T nBkRE & RIS SRALEEREET and 25AKFE o T B I E O FE IR
WA TR EE R D,

P (1) 1272 g 25007 L (D) ISR 20418, ZREMELL72d o Tldsk
Ly HHEIZHE L CTWw b EZ 26N D, REMEIZBWT, [HMOEEEZ SO L7



AN i
DIHEIBEIEEHICRE SN D, T LT, IREMEICB VT, ing DEIEEEA S D
THMOBEEED O SNz L ) otid, Jof7d 2 THi & R S N7z ing o ElHEEE
HEENHEER and \ZEPNT WL 2L b LLFFEN 5,
EREDSHT 2 BAAR T — & THGEES 0 LIT. B8 5.

42 (=23)
The Bench called upon Miss MALOY for her defence, and she having remained perfectly
silent during Mrs. Duffy s statements. Cavan Observer (Cavan, Ulster 1859)

(=because she had remained ...)

U212 BT, DEIREIBET she having remained perfectly silent during Mrs. Duffy’s statement
VX FE & SO ROBEEE 2 5.2 6 N7kER, IREMEIZBW TEEICERT 24
EICREY L, SR and 12X o TEANL I LIHDLDOTH b,

3. 1. 2 &+ but + ing PERBE

3. 1. 1 TRELZOWIE, BRE SNz ing 50 IE BT 2SS B3] bur 12X - C
BPNTWET =5 OIS IR TE %,

FATRETERD R ENTWARWT — ¥ T, REMEOSEMBERFAL L TR
and T3 7%  but DFFIPEEINL, DT, HHET 5,

@) (=27)

Patrick REILLY, farmer, opposed by Mr. SWANZY on behalf of Constantine O'NEIL,
his landlord. Discharged--to give up his farm to opposing creditor in one month. Patrick
LYNCH, farmer, opposed by MR. ARMSTRONG, on behalf of Mr. James BENSON,
the receiver of insolvent's landlord, but it appearing that he (insolvent) held by lease.
He was discharged without being obliged to give an undertaking to surrender his farm --
the receiver to apply to the court in Dublin to have an assignee appointed. ~Anglo-Celt
(Cavan, Ulster) 1848

44 (=28)
Mr. ARMSTRONG applied to have it entered in the book, that the fine should be

recorded without being exacted; but it appearing, that there was a difficulty in the case.
Anglo-Celt(Cavan, Ulster) 1855
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3.1, 1 THRURLZRE (1) &RNE () 1S/ 20011, IRAARS 3G 2345 (L B fe il
but TEHPNTVET—FIZOBMATE 5, HL, IREMIEIZ BV T EFEOEMFES
F but (&, JEATY B T & B A VR ET & B O 2 A RRR AR & MR, SRR
e but HIBFIEDFEREEIR 2 F o TV 2 HA R 5 LM TE %,

3. 1. 3 =EE&i+ when + ing 2FHEEE

SrERESCIE. R ET OBERE IS LB R R OB REDSHAA TN TV DR TH
bo GrifiiE L COWNMBEREZ BT 25613, ing HFTERE 28\ TWw A1t
Befeii. @) O 7 — ¥ TIE when [ FEEFFETIIIN 2V,

— 75 DEBHEEHET when DTEWARAE © B 3013, EEESFETIX. B ENIIIE
EIHICTld 7 BT (when it appeared that ...) L 725 VLT, 8T 5,

U5 (=29)

Since writing the foregoing, we have heard that the Jury on their reassemblage, continued
in consultation for above forty eight hours, when it appearing that there was no prospect
of agreement, they began to abuse each other, and from words proceeded blows--after
several eyes were encircled with black, and the claret flowed plentifully from the noses,
it appeared to be unanimous opinion of all that it was time to separate; the door was
therefore forced open, and all retired to their respective homes. Cavan Herald (Cavan,
Ulster 1825)

ing 53 F GE JE i S HE IR 3R R when (2 X o TEAIAN T WL T — 7 122w T,
Filppula(1999) ICBWTHEL SN TEB Y, T OMEIZIREIZ L 2 EH (hybrid
variation) & 7ML T\ 5,

46 [...] indeed I walked it myself when I young [...] All the way from here to
Caherciveen with = with = with cattle and with sheep. (Kerry: M.McG.)

47 1 remember when I going to school = I remember three of my uncles went away =

three o'm, three men an’ an’ an’ an’ a girl, she went to = she an’ most of her family

went to America = when I going to school. (Kerry: M.McG.)

3.1.18BXU3. 1. 2 TR L7AEE (1) LFUE (D) 1S3 25001, IRAERELS
WS when TEPNLT VLT —FZ 1B TE v, JREMEIZB T ing 4l )8 i



AN i

% when \ITEIBHEHFATH B0 5 TH Do REMIEICE VT, EHiCHR/ZHW
WESIZBHEBINTIEARL, METAEOICHZHREVWTWALEEZBND, ing
SRR SRESIND LI ) XHFTOEREESHO LN TV, LiL, 20
BEA T, TEBHEREE when DS VSN T WD Z E 05, B and DHE LY
BEEFIENEZZ 5N,

3. 2 BHAHB ing HFEEEE

INFCTHELTE L)1, R XE2Oo0HIOIEFEOE LD 555, HEEH
& LCHERET 2 IEETRHET & ZEIDSUHI T 2T b OO EARTH L, Lo LaAs
. GEEIAERIHOAEFN TS LG TELMESBESND, T, HiET
%o

8 (=33)

The prisoner was found guilty, and she having been previously convicted of larceny, was
sentenced to 12 months imprisonment with hard labour. Cavan Observer (Cavan, Ulster
1863)

(= she, who had been ...)

49 (=31)
The Waterford Guardians raised the salary of Mr. Doyle, clerk of union, from £100 to
£120 a year, but he not being satisfied without an assistant, has resigned the situation.

BALLINA CHRONICLE (Mayo, Connacht 1849)

(=he, who he was not ...)

ZOT—FIiE, BATRTRBEENTIhro728 4 70bOT, HHIN TV
ENFERCE DS, and & but DT — ¥ DBEEEINL, TOT—F EEIWZ LA,
I O AL, TeERAE L ing rEltEE & OMEMREZVIRT 2720123~
RBMEbND, € L CTERE O A, TEEETIXIEHIBRIBEIREFIRIC L > THB I 5
Rl s 9

SR SCOBEARENIGEZ X, WIZRD W) O & 9 & D . EHO EFEINEE
HOEELE—DO L DORTRT 2861k, EEHICOAEEIII/RIICEN, EBEHEIC
3R EERROME IR EN TV 225, BURER 2 FoRH I3 v (T4b
L. BAEER o TV ARVY) OTHhD, _ IIHEEICBWTEREN LD S AMHEZR
LTw5h,
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(600 ...,but __ not being satisfied without an assistant, he has resigned the situation

TS L, @I TR O TEE LR O EESE —Db DR ER L T b5, PR
B 7% EREIEEHIICBN TV A0 TH 2. 20 LD SliEz 27— ¥ OIER
WEETwm LA 2 EId, AFOBWOHPHZEL S0 T, 77— OFER THB O
figlze Lo TB L,

3. 3 EHERing PRARER

ing FRAEEM R SN TV ARG ENL, LTOT— 513, ETWE TR
BIRINTI o/ 4 T7DHDT, flH SN TV EEMERGD. and DT — ¥
DHRPBEIND,

DT, #89 %,

(6D (=35)

Mr. Butt with Mr. O'Hea, appeared for the prisoners, and required the crown to put by
all jurors from the locality, there being a general prejudice upon the case, and he having
no power of challenging upon misdemeanour indictments. BALLINA CHRONICLE
(Mayo, Connacht 1849)

62 (=36)

Two were dismissed on the ground of insufficient service, and one was adjourned until
next Court day, the defendant being unable to attend, and it being stated on his behalf
that he had tendered the account one by him before the summons was served. Cavan

Observer (Cavan, Ulster 1862)

63 (=37)
Suspicion having rested on Maher, and it being supposed the shot was fired for the
purpose of intimidation, he was arrested by the Beechwood police and brought into

Nenagh for exmamination. Cavan Weekly News (Cavan, Ulster 1878)

FEMFHR SN TV D ing FEIEION, — T OFALHETL there being. it being stated. it
being supposed \2d % £ H NI FFEIIIENEESE ir, there Th 5 pidNEH SN 5,



AN i

8

4 &

AETIE, THEEED and | #ELIZOWT, SRFE TR ORTI 2o
TR LB 2 e AT 2 3R L 720

TANT Y FETRITENHM GRE0 b DIR17054E) 27— 5 N—2 &L, %
C OB SN NGOG OB LA, WIS 2B L, BT A VT v FEILED
HEOTNAZ = BLIOTITAIVT >V F) THAINTWS &) 5
DI A S 2 L7z,

WA, BREORELHFEFORENL & W H O FF ORI L % L L, BoEics
W, ing ST TTEIE B SFEO T MO EEE DD b NIHRER ing 5 iR F AT
RICHBBEBENLDDOTH DL EMW Lze LT, ing MalftIER % 2 i 4 5 &
Hi & D 272012, 220 OHI O OBRMENNERE DY 6 1% and. BARMEASEE O
BER bt PSRN T VB EGHT L7z 512, BFEoBEOLMHIE L LT, 1
Befean Cld 7 < SEIBEERE R O when % ing S RIEIBET % N T W A BT OWT L 4
M adTo 72,

W, ing SRR S EHICBOA TN TN LT =% B LV ing HilftE
PEMBER SN TV LT =7 Z AL, ZOBENHFMICOVWTHIERL,

E
1) 7AVT Y FCHDLNTWRIETEE EO L) ISP SEFEOM TH—17% b D%k . AT
Y512 X V. Anglo-Irish, Hiberno-English. Irish English. standard Irish English % & XiZIi T\ 2%,
2) Hickey (2007) &\ and |2 & o THEA N2 53 3 LB Hi A /i I2SEAT L T 57— & % Helsinki Corpus of
English Texts 2* 55 [JH L T\ 5%,
(i) a. and looking up to Heaven said, God’s holy Will be done ...
(Gilbert Burnet, Some Passages of the Life and Death of the Right Honourable John, Earl of Rochester,
1630)
b. ... the Bearheard miss'd his Bear, and looking for him, found the hole, where he had made his escape.
(Samuel Pepys, Penny Merriments, 1637)
c. And rising from his seat, he went and led her into the bath.
(Aphra Behn, Oroonoko, c. 1688)
72, BIROTA VT v FREFEDOTFT— 8 51 L. Z OSSR be. T 72IZBENE be DEMET
HBHEEFELTVD,
(i)) A nephew of mine was very sick in the hospital in Galway and I was goin’ to the phone to find out how he
was. And I going into the town of Ballygar a car pulled up beside me. It was Father Turby [...] (Galway:
JN.)
3) mEOXE LT, BUESE, BEFFE V) BHPMEDNL I ENDH B, Lol inglBHLT LD
BIEL DMLY THWHENZ D TR, en BT LOBELDODPHDLY) THOLNE D TR
DTHRTIL ing 555 en FADXHIHEH V5,
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4) FERMOEFEL LTS 2 BB ZFAMN O AL, TEORENEL L O%E & HIKoBREE b
O HD ?ﬁ‘%B’VfEL IO LNV, — ., RAFAOWEIEL. FHROKEEL b o6 L B oRRNE
% b O EICTEREIHEDS D SN b, TOMNS, BHOIEERHOTEEL L CRIET 2 4FKB (4
4 Jéfo;m&%n]) ciﬁéw MRS TWAERLAZ ENTE B,

7. Pietsch (2010) &, FEHOBIROEEWFEREICN T THETVFEHEINTIY, ZhE7 1V
7V FEBORBGRMELERL TWL ETRLE TS,
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